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QUYET PINH

Veé viéc bd sung noi dung hoat dong vao Glay phép thanh lap va hoat djng
ciia Ngin hang Thwong mai ¢6 phan Viét Nam Thwong Tin

CUC TRUONG CUC QUAN LY, GIAM SAT TO CHUC TiN DUNG

Can cie Ludt Ngdn hang Nha nudc Viét Nam sé 46/2010/0H12;

Can cir Ludt Cdc t6 chirc tin dung 56 32/2 024/QH15 duoc sira déi, b6 sung
béi Ludt s6 96/2025/QH15;

Cén cit Nghi dinh s6 26/2025/NP-CP ciia Chinh phu quy dinh chikc ndng,

nhiém vy, quyén han va co cdu t6 chikc cia Ngdn hang Nha nuée Viét Nam,

Cdin cik Thong tu s6 34/2024/TT-NHNN ciia Théng déc Ngdn hang Nha nude
Viét Nam quy dinh viéc cdp déi Gidy phép, cdp bo sung néi dung hoat déng vao
Gidy phép va t6 chirc, hoat dong cia ngdn hang thuong mai, chi nhdnh ngén hang
nudc ngoai, van phong dai dién tai Viét Nam cia t6 chitc tin dung nudc ngodi, té
chikc nude ngoai khdc cd hoat dong ngdn hang dwoc sira déi, bé sung boi Thong
tie 56 66/2025/TT-NHNN va Théng tu 56 11/2026/TT-NHNN;

Céin cit Quyét dinh s6 276/QD-NHNN ngay 24 thdng 02 nim 2025 ciia Théng
dbc Ngén hang Nha nudc Viét Nam quy dinh chite néng, nhiém Vi, quyén han va
co cdu té chire clia Cuc Quan ly, giam sdt 16 chitc tin dung;

Xét dé nghi ciia Ngdn hang Thuong mai cé phdn Viét Nam T huong Tin tai
Vén ban s6 1223/2026/CV-VB ngay 28 thang 4 ndm 2026, sé6 1901/2026/CV-VB

ngay 19 thdng 6 nam 2026, sé 1960/2026/CV-VB ngay 24 thdng 6 ndm 2026 va hé
50, tai liéu kem theo;

Theo dé ngh_i cua Trucng phong Phong Quan Iy, gidm sdt ngdn hang thwong
. maicd phan 2.



QUYET PINH:

Diéu 1. B4 sung khoan 23 vao Diéu 4 Gidy phép thanh 14p va hoat ddng s
05/GP-NHNN ngay 24 thang 02 nim 2023 do Théng déc Ngan hang Nha nuéc
Viét Nam cép cho Ngan hang Thuong mai ¢ phan Viét Nam Thuong Tin nhu
sau:

“23. Tham gia hé théng thanh toén quéc té:

a) Hé thong ctia Hiép hoi Vién théng Tai chinh Lién ngan hang Toan ciu
(SWIFT).

b) Hé thdng thanh to4n thé qudc té cia 6 chire thé quéc té Visa.

c) Hé thdng thanh toén thé quéc té cia td chire thé qubc té MasterCard.”

Diéu 2. Ngan hang Thuong mai ¢b phin Viét Nam Thuong Tin ¢ trdch nhiém
thuc hién céc thu tuc theo quy dinh tai khoan 4 Diéu 37 Luét Céc t& chirc tin dung
sd 32/2024/QH15 dugc sira ddi, bd sung boi Ludt sb 96/2025/QH15 va céc quy dinh
phép luat c6 lién quan dbi véi nodi dung hoat d@ng duoc bd sung néu tai Didu 1
Quyét dinh nay.

Diéu 3. Quyét dinh nay c6 hiéu lyc thi hanh ké tir ngay ky va 12 mét bo phan
khéng tach roi clia Gidy phép thanh l4p va hoat dong s6 05/GP-NHNN ngay 24
thang 02 nim 2023 do Théng dbc Ngan hang Nha nudc Viét Nam cap cho Ngan
hang Thuong mai ¢6 phan Viét Nam Thwong Tin.

Diéu 4. Chu tich va céc thanh vién Hoi ddng quan tri, Trudng ban va cac
thanh vién Ban kiém soét, Téng gidm dbc Ngén hang Thuong mai ¢ phin Viét
Nam Thuong Tin chiju trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.
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: STATE BANK OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
DEPARTMENT OF CREDIT INSTITUTIONS Independence - Freedom - Happiness

NQ.: 57/QD-QLGSS Hanoi, June 26, 2026

DECISION

¢ addition of business activities to the Establishment and Operation License of
Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank

DIRECTOR OF THE DEPARTMENT OF CREDIT INSTITUTION MANAGEMENT
AND SUPERVISION

Based on the Law on the State Bank of Vietnam No. 46/2010/QH12;

Based on the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15, amended and supplemented by Law
No. 96/2025/QH15;

Based on Government Decree No. 26/2025/ND-CP stipulating the functions, tasks, powers and
organizational structure of the State Bank of Vietnam,

Based on Circular No. 34/2024/TT-NHNN of the Governor of the State Bank of Vietnam
regulating the issuance of license renewals, the addition of business activities to licenses, and the
organization and operation of commercial banks, branches of foreign banks, representative
offices in Vietnam of foreign credit institutions, and other foreign organizations engaged in
banking activities, as amended and supplemented by Circular No. 66/2025/TT-NHNN and
Circular No. 11/2026/TT-NHNN;

Based on Decision No. 276/OD-NHNN dated February 24, 2025, of the Governor of the State
Bank of Vietnam, stipulating the functions, tasks, powers, and organizational structure of the
Department of Credit Institution Management and Supervision,

Considering the proposals of Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank in Document No.
1223/2026/CV-VB dated April 28, 2026, No. 1901/2026/CV-VB dated June 19, 2026, No.
1960/2026/CV-VB dated June 24, 2026, and the accompanying documents;

As requested by the Head of the Department of Commercial Bank Management and Supervision 2.

HEREBY DECIDES:

Article 1. To supplement Clause 23 to Article 4 of the Establishment and Operation License
No.05/GP-NHNN dated February 24, 2023, issued by the Governor of the State Bank of Vietnam
to Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank as follows:

*23. Participation in international payment systems:

a) The system of the Global Interbank Financial Telecommunication Association (SWIFT).
b) The international card payment system of the international card organization Visa.
¢) The international card payment system of the international card organization MasterCard.

Article 2. Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank is responsible for carrying out the
procedures as prescribed in Clause 4, Article 37 of the Law on Credit Institutions No.
32/2024/QH15, amended and supplemented by Law No0.96/2025/QH15 and the other relevant
legal regulations regarding the additional activities mentioned in Article 1 of this Decision.




Article 3. This Decision shall take effect from the date of signing and is an integral part of the
Establishment and Operation License No.05/GP-NHNN dated February 24, 2023, issued by the
Governor of the State Bank of Vietnam to Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank.

Article 4. The Chairman and members of the Board of Directors, the Head and members of the
Supervisory Board, and the Chief of Executive Officer of Vietnam Thuong Tin Commercial Joint
Stock Bank shall be responsible for the implementation of this Decision.

Recipients:

- As per Article 4,

- Governor of the State Bank of Vietnam (for reporting);

- Deputy Governor Pham Quang Dung (for reporting);

- Director General (for reporting);

- Units, Departments, Bureaus: Olffice, Banking Center,
Exchange,  Information  Technology,  International
Cooperation, Banking Management, Anti- Corruption
Department (for coordination);

- State Bank of Vietnam Branch 14 (for coordination);

- Vietham Deposit Insurance Corporation (for
coordination);

- Can Tho City Department of Finance (for
coordination);

Copies to: Documentary, QLGS5.NTD.LINH

P.P DIRECTOR
VICE DIRECTOR
(Signed and sealed)
Vu Duy Tin



